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Termilla dialektologia on yleensa totuttu 
ymmartamaan pelkastaan murteentutki
musta. Englantilaiset J. K. Chambers ja 
Peter Trudgill ovat teoksessaan laajenta
neet taman termin kattamaan koko kielel
lisen vaihtelun tutkimuksen: perinnaisen 
mu rteen tutkimu ksen, murremaantieteen 
ja sosiolingvistisen variaation selvittelyn. 
Teos on tarkoitettu kielitiedetta opiskele
vien oppikirjaksi, ja asiakokonaisuuksien 
luku luvulta syveneva kasittely johdat
taakin lukijan kielen ja murteen suhteen 
pohdinnoista erilaisten muutostyyppien 
selvittelyyn. 

Ensimmaises a paaluvussa (»Taustaa») 
lukija tutustetaan aluksi kielellisen vaihte
lun keskeiseen kasitteistoon: maaritellaan 
mm._ kieli. varieteelli ja murre. jolla voi
daan tarkoittaa vain aantamyseroja (ac
cent) tai yleisempia, kieliopillisia tai lek
sikaalisia eroja (dialect). 

Mu rremaantieteeseen perehdytetaan 
luomalla katsaus sen historiaan ja tutki
musmenetelmiin. Murremaantieteen kat
sotaan vanhaan tapaan syntyneen Saksas
sa 1870-luvulla vastauksena nuorgram
maatikkojen vaitteeseen aanteenmuutos
ten poikkeuksettomuudesta. Murremaan
tieteellisen aineiston kokoamistekniikkaa 
esitellaan muutamin kysymystyypein. Tu
losten esittamisesta mainitaan kartat. 
joista yleisimmin kaytettyja ovat vallitse
van murrekannan siltaan paljastavat le
vikkikartat (display maps}, harvinaisem-
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pia tulkintakartat (interpretive maps). 
Tulkintakartat pohjautuvat normaaleihin 
levikkikarttoihin mutta yksinkertaistavat 
niiden tietoja esimerkiksi yhdistamalla 
etymologisesti saman muodon variantit. 
Murremaantieteellisen tutkimuksen kie
lenoppai ta kirjoittajat kayttavat lyhen
netta NORM (muodostettu sanojen non

mobile. older. rural males alkukirjaimista): 
heidan mukaansa kiinnostus tata tieteen
alaa kohtaan on vahentynyt erityisesti 
kielenoppaiden valintaperusteiden tark
kuuden takia. ykyisinhan on yha vai
keampaa loytaa murteenpuhujia, jotka 
tayttaisivat vaaditut kriteerit ja joiden 
avulla voitaisiin luotettavasti tehda paa
telmia alueittaisesta murre-edustuksesta. 

Murteentutkimus voi kayttaa hyvak
seen sellaista strukturaalin kielitieteen 
nakokulmaa, jonka mukaan kielessa 
esiintyv1a variantteja pidetaan n11sta 
muodostuvan jarjestelman osina. Kirjoit
tajat kayttavat esimerkkina vokaaliedus
tusta, joka lpswichin murteessa on yhta 
varianttia yksinkertaisempi kuin Lowe
stoftin murteessa: se voidaan heidan mu
kaansa kuvata seuraavasti: Lowestoft, 
Ipswich //u: � � ou 

0-:i
u � au //.Tallais

ta saannbn muotoon rakennettua kuvaus
tapaa. josta kayvat ilmi alueittaiset mur
re.-erot. nimitetaan diasysteemiksi. Ku
vaus tosin vaikeutuu, mikali murteissa 
esiintyy laajaa leksikaalista vaihtelua. 
Generatiivin teoriankaan avulla (jos ole
tetaan, etta kielellinen vaihtelu johcuu 
puhujan sisaistaman kieliopin saantbjen 
muutoksista) ei kuvausvaikeuksia voida 
valttaa. Tekijoiden mukaan generatiivia 
tarkastelutapaa voidaan murteentutki
muksessa kuitenkin puoltaa, jos vaihtelun 
katsotaan aiheutuvan kaikista kompe
tenssiin sisaltyvista kielimuodoista: seka 
niista, joita puhuja itse kayttaa, etta niis
ta, joita han vaivatta ymmartaa. 

Johdattavan jakson lopussa esitellaan 
viela kaupunkimurteiden tutkimusta ja 
sen apu na kaytettyja matemaattis-tilastol
lisia menetelmia: kielelliset muuttujat 
maaritellaan tunnusluvuin, ja niiden pe
rusteella voidaan verrata variaatiota seka 
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yksityisilla kielenkayttajilla etta kokonai
sissa ryhmissa. 

Teoksen toinen paajakso kasittelee so
siaa lista variaatiota. Vaihtelua voi esiin
tya ensinnakin sosiaaliluokittain. suku
puolittain ja tyylilajeittain. Esimerkkeina 
tekijat kayttavat enimmakseen englannin 
kielta koskevia sosiolingvistisia tutki
muksia . j o issa on saatu aikaan eroja ja
kamalla aineisto esimerkiksi vi iden eri so
siaaliluokan kie lta ' edustaviin otoksiin. 
Vaihtelua on tutkittu myos erilaisissa pu
hetyyleissa: muodollisissa tyyleissa, kuten 
lueteltaessa sanoja perakkain tai luettaes
sa tekstia, murremuodot odotuksenmu
kaisesti ovat kaikkien sosiaaliluokkien 
puheessa harvinaisempia kuin vapaassa 
puheessa. Naisten todetaan yleensa kayt
tavan omaa sosiaal iluokkaansa ylemmal
le ominaisia variantteja enemman kuin 
miesten. Ero ilmenee jopa lasten kielessa. 
Muista variaatiota aiheuttavista tekijoista 
mainitaan rotuerot. puheyhteison vaik u
tus (kielen mukautuminen koko ryhman 
kieleen) seka yksilolliset seikat , joihin 
voivat vaikuttaa kielenpuhujan sosiaaliset 
toiveet ja odotukset. 

Sosiaalista variaatiota voidaan tekijoi
den mukaan tarkastella m yos kielellisesta 
uudennoksesta kasin. He erottavat kah
dentyyppisia muuttujia: sellais ia , jotka 
vaihtelevat seka st ilistisesti etta erilaisissa 
sosiaaliryhmissa (markers). ja sellaisia, 
jotka ovat riippumattomia puhetyylistaja 
joita ei yleensa tiedosteta (indicators). 
Edellisen tyyppiset muuttujat voivat her
kasti stigmautua e li leimautua kielteisesti: 
ne saattavat myos heijastaa kie lellista 
muutos ta . Jos stigmaattisia muotoja ale
taan yleisesti pitaa esimerkiksi jonkin 
paikallismurteen ominaispiirteena. ne 
muuttuvat stereotyypeiksi ja vo ivat si ta 
tieta nopeastikin kadota. Kielellista muu
tosta voidaan tutkia joko vertaamalla 
keskenaan eri aikoina tallennettua kielta 
tai saman kieliyhteison eri-ikaisten jasen
ten kielta, mika on usein kayttbkelpoi
sempi menetelma. Se etta muutos on 
kaynnissa, voidaan havaita eri puhetyy
lien, sosiaaliluokkien tai sukupolvien va
lilla ilmenevista eroista. 
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Ko lmannessa paaluvussa tarkastellaan 
alueellista variaatiota. Sita on tekijoiden 
mukaan mahdollista kuvata isoglossein , 
jotka erottavat alueittaiset murre-edus
tukset to isistaan, tai »heteroglossein», 
jotka osoittavat tarkemmin, esimerkiksi 
kielenpuhujittain, murrekannan alueelli
set alkamis- ja paattymiskohdat (kartassa 
kaksoisviiva). Jos kohta no rmaalin iso
glossinkin sijoittamisessa joudutaan tur
vautumaan yleistyksiin. ei liioin hetero
glossin maarittaminen liene yksiselitteista 
mahdollisten rajatapausten , siirtymamuo
tojen kannattajien, vuoksi . 

lsogloss ien avulla sijoi tettavien mur
reraj ojen likimaaraisyytta kirjoittajat pi
tavat traditionaalin murteentutkimuksen 
heikkoutena: mm. tasta syysta perinnai
sen dialektologian harrastajat ovat vahen
tyneet. ja yha enemman huomio ta o n 
saanut osakseen kaupunkimurteiden tu t
kimus (s. 125). Isoglossien maari ttam ista 
tarkoituksenmukaisempaa o lisi kin heidan 
mukaansa eri edustusten valisten sii rt y
mien tutkimus. Kirj o ittajat jaottelevat 
siirtymamurteet sekamurteisiin (mixed 
lects). j o issa eri murrealueiden edustukset 
vaihtelevat (tallaisesta sopisi esimerkiksi 
suomen svaa: ja/ka ~ )a/aka), ja valitta
viin murteisiin (fudged lects), jo issa o man 
valtaedustuksen o hessa esiintyy pyrki
m ysta naapurimurteen kannan o maksu
miseen mutta joissa aantamys tuottaa 
vasta foneettisen valiasteen Ualka ~ 
)a/aka). Mahdollis ia ovat myos naiden 
tyyppien kombinaatiot (scra mbled lects. 
esim. ja/ka ~)a/aka~ )a/aka). Siirtyma
murteet kayvat si ta mo nimutkaisemmik
si. mita kirjava mpi on foneettisten variant
tien asteikko. - Tassakin jaottelussa na
kyy olevan ongelmansa: voidaanhan idio
lektityyppeja jakaa lahes lo putto miin eri 
edustusten esiintymistaajuuden mukaan. 

Teoksen viimeinen paajakso kuvaa 
vaihtelun tyyppeja. Kirjoittajien mukaan 
ei voida lainkaan puhua vapaasta vaihte
lusta, vaan muuttujat olisivat a ina joko 
lingvistisesti tai sosiaalisesti ehdo llis ia (s. 
147). Vaihtelua on mahdo llista kuvata 
implikaatioasteikolla, jossa muuttujien 
esiintyminen on ennustettavissa muista 



muuttujista. Toinen vaihtoehto on variaa
belisaannot. jotka palja tavat variantin 
esiintymisehdot. Kumpaakin kuvausmal
lia on syysta pidetty nakokulmaltaan yk
sipuolisena. 

Vaihtelua selvitellaan vie la toisaalta so
sio lingvistise ti ja leksikaali esti. toisaalta 
maantieteellisesti. Tekijat palaavat jo s. 
88-94 puheena olleeseen todellisen ja 
naennaisajan kayttoon . Vaikka naennais
aikaperspektiivi. ts. historiallinen rekon
struktio. on usein kaytannollisin tutki
mustapa. voidaan tulevaisu udessa entista 
paremmin tutkia myos todellisessa ajas a 
tapahtuvia muutok ia. koska kaytettavi -
sa on jo useiden vuosikymmenten takaisia 
tallente ita . Maantieteellisen levikin ku
vaamiseen kirjoittajat tarjoavat uusia 
vai htoehtoja. jotka ottavat huomioon 
myos uudennoksen o iaalisen leviami en 
ja i nnovaa tion taaj u uden eri al ueilla. 
Maantieteellisia diffuusioteorioita sovel
taen voidaan laskea asutu kesk usten vai
kutu s toisiinsa uudennok sen leviamisessa: 
perustana ovat asukasmaara ja valimatka 
kes kuksesta toiseen. Tallainen puhtaasti 
matemaattinen menetelma nayttaa tosin 
jattavan huomio tta lukuisia muita seikko
ja. joilla on osuutta innovaat ion leviami
sessa. Muutoshan voi alkaa eri seuduilla 
itsenaisestikin. tai lingvistisista syista sen 
etenemisnopeus alueittain saattaa vaih
della. Jotta myos tallainen alueellinen 
vaihtelu otettaisiin variaation tutkimuk
sessa huomioon sosiolingvi tiikan ja pe
rinnaisen murremaantieteen o hella. kirjan 
tekijat s uosittavat laajennetulle tutkimus
suunna lle nimea geolingl'isriikka. 

Kuten kirjoittajat itsekin toteavat (s. 
205). teos pohjautuu suurimmalta osal
taan sos io lingvistiseen ajattelutapaan. 
Tieteenalana sosiolingvistiikka on vasta 
parin vuosikymmenen ikainen , ja se on
kin tuonut kielellisen variaation tutki
mukseen monia uusia menetelmia. Teok
sen havaintomateriaalia koottaessa on 
voitu kayttaa hyvaksi tuoreimpia tutki
muksia; lahteet ovat enimmakseen 1970-
lu vulta. Erityyppisia variaa tioi lmioita on 
tosin esi telty yleensa vain aanteenmuutos
tutkimusten valossa. mika johtunee siita. 
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etta juuri aanteenmuutokset . ja erityisesti 
englannin os&lta. soveltuvat parhaiten so
siolingvistiikan keinoin kasiteltaviksi. 
Huomionarvoista on. etta kirjoittajat 
ovat p yrkineet yhdi tamaan perinnaisen 
dialektologian ja so io lingvistisen tutki

muksen. 
T eokses a esitetyt periaatteet eivat 

kaikilta osin o le suoraan sovellettavissa 
Suomen oloihin. Esimerkiksi siirtyma
murteiden tutkimus. jonka tarkeytta kir
joittajat korostavat, on meilla otettu van
hastaan huomioon. Kokeilevien , pelkas
taan matemaattisten menetelmien kaytto 
(esim. s. 196-202) ei sovi siltaan suoma
laiseen kaupunkimurteiden tutkimuk
seen, koska meilla keskukset ovat pienia 
eivatka ne o le sosiaaliselta eivatka amma
tilliseltakaan rakenteeltaan verrattavissa 
suurten teollisuus maiden asutuskeskuk
siin. Tama ero on suomalaisessa sosio
lingvisti essa tutkimuksessa toki huomat
tu (esim. so iaaliluokkien jaottelua on 
meilla yksinkertaistettu). M yos kielen ra
kenteen erot vaikuttavat siihen, ettei tut
kimusmenetelmia voi sellaisenaan siirtaa 
kie lesta toiseen. 

T ek ijat ovat havainnollistaneet tekstia 
lukuisin kartoin ja kaavioin , ja kirjan lo
pussa o levan lahdeluettelon lisaksi jokai
sen luvun loppuun on liitetty tiivistetyt 
·tiedot tarkeimmista aihetta kasittelevista 
lahdeteoksista . Teos sopii apuvalineeksi 
paitsi murteentutkimuksesta ja sosioling
vistiikasta myos ylei emmin kielen muut
tumise ta kiinnostuneelle tutkijalle: se tar
joaa kokeiltavaksi ja valikoitavaksi uusia 
variaation kuvaustapoja. 
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